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Conceptronic CLLMMICROxx 
 

1. Product overzicht 
 

 

 
Nr Beschrijving 
 A Linker muisknop 
B Rechter muisknop 
C Bladerwiel 
D Uitrolbare USB kabel 
E USB aansluiting 

 

2. Installatie en gebruik 
 

 Zet uw computer aan. 
 Sluit de USB aansluiting van de muis aan op een vrije USB poort van uw 

computer.  
 

De muis wordt automatisch herkend en geïnstalleerd. Installatie van 
stuurprogramma’s is niet nodig. 
 

NB: U kunt verschillende muisinstellingen wijzigen onder de keuze 'Muis' van 
het configuratiescherm. Het gaat hier om de standaard Windows-
instellingen die voor iedere muis beschikbaar zijn. 

 
 

Veel plezier met uw Conceptronic Micro Muis ! 
 

 

Conceptronic CLLMMICROxx 

www.conceptronic.net 
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Conceptronic CLLMMICROxx 
 

1. Product overview 
 

 

 
Nr Description 
 A Left Mouse button 
B Right Mouse button 
C Scroll Wheel 
D Retractable USB cable 
E USB connector 

 

2. Installation & usage 
 

 Turn on your computer. 
 Connect the USB connector of the mouse to a free USB port on your computer.  

 

The mouse will be recognized and installed automatically. No driver installation 
is required. 
 

Note:  You can customize several mouse settings through the ‘Mouse’ option in 
the control panel. These settings are default windows settings, available 
for every mouse. 

 
 

Enjoy the use of your Conceptronic Micro Mouse ! 

ESPANOL 

 

 

Conceptronic CLLMMICROxx 
 

1. Descripción del producto 
 

 

 
N.º Descripción 
 A Botón izquierdo del ratón 
B Botón derecho del ratón 
C Rueda de desplazamiento 
D Cable USB retráctil 
E Conector USB 

 

2. Instalación y utilización 
 

 Encienda el ordenador. 
 Conecte el conector USB del ratón a un puerto USB libre de su ordenador. 

 

El ordenador detectará e instalará el ratón automáticamente. No es necesario 
instalar drivers. 
 

Nota:  Puede personalizar varios aspectos del ratón mediante la opción 
“Ratón” del panel de control. Estos aspectos son parámetros 
predeterminados de Windows, disponibles para cualquier ratón. 

 
 

¡Disfrute de su Microratón de Conceptronic! 
 



DEUTSCH 

 

 

Conceptronic CLLMMICROxx 
 

1. Einführung in das Produkt 
 

 

 
Nr. Beschreibung 
 A Linke Maustaste 
B Rechte Maustaste 
C Scroll-Rad 
D Einziehbares USB-Kabel 
E USB-Anschluss 

 

2. Installation und Bedienung 
 

 Schalten Sie Ihren Computer ein. 
 Stecken Sie den USB-Stecker der Maus in einen freien USB-Port Ihres 

Computers ein.  
 

Die Maus wird automatisch erkannt und installiert. Keine Treiberinstallation 
erforderlich. 
 

Hinweis:  Sie können über die ‚Maus’-Option in der Systemsteuerung 
verschiedene Einstellungen der Maus Ihren eigenen Anforderungen 
anpassen. Bei diesen Einstellungen handelt es sich um Standard-
Windows-Einstellungen, die für alle Mäuse verfügbar sind. 

 
 

Viel Spaß mit Ihrer Micro Maus von Conceptronic!

FRANCAIS 

 

 

Conceptronic CLLMMICROxx 
 

1. Explication du produit 
 

 

 
Nº Description 
 A Bouton de Gauche de la Souris 
B Bouton de Droite de la Souris 
C Molette 
D Câble USB escamotable 
E Connecteur USB 

 

2. Installation & utilisation 
 

 Allumez votre ordinateur. 
 Branchez le connecteur USB de la souris sur un port USB libre de votre 

ordinateur.  
 

La souris est automatiquement détectée et installée. Aucune installation de 
driver n'est nécessaire. 
 

Remarque :  Vous pouvez personnaliser plusieurs paramètres de la souris grâce à 
l'option "Souris" du panneau de configuration. Ces paramètres sont 
les paramètres par défaut de Windows, disponibles pour toutes les 
souris. 

 
 
Profitez dès à présent de votre Micro Souris USB de Conceptronic! 

ITALIANO 

 

 

Conceptronic CLLMMICROxx 
 

1. Descrizione del prodotto 
 

 

 
N Descrizione 
 A Pulsante sinistro del mouse 
B Pulsante destro del mouse 
C Rotellina Scroll 
D Cavo USB retrattile 
E Connettore USB 

 

2. Installazione e uso 
 

 Accendere il computer. 
 Collegare il connettore USB del mouse a una porta USB libera del computer.  

 

Il mouse sarà automaticamente riconosciuto e installato. Non è richiesta 
l’installazione di alcun driver. 
 

Nota:  È possibile personalizzare le impostazioni mediante l’opzione ‘Mouse’ 
dal pannello di controllo. Le impostazioni sono quelle previste di default 
da Windows, disponibili per ogni tipo di mouse. 

 
 

Buon utilizzo del micro mouse di Conceptronic! 
 

PORTUGUES 

 

 

Conceptronic CLLMMICROxx 
 

1. O produto 
 

 

 
Nº Descrição 
 A Botão esquerdo do rato 
B Botão direito do rato 
C Roda de deslocamento 
D Cabo USB retráctil 
E Ficha USB 

 

2. Instalação e utilização 
 

 Ligue o seu computador. 
 Ligue a ficha USB do rato a uma porta USB livre do seu computador.  

 

O rato é automaticamente reconhecido e instalado. Não é necessária a instalação 
de qualquer controlador. 
 

Nota:  Pode personalizar várias configurações do rato através da opção ‘Mouse’ 
(Rato) do Painel de Controlo. Estas configurações são as configurações 
predefinidas do Windows, disponíveis para todos os ratos. 

 
 

Aproveite bem o seu Micro Rato da Conceptronic! 


